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Κύρωση Συμφωνίας Στρατιωτικής Συνεργασίας μεταξύ 
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 
Κυβέρνησης των Ηνωμένων Αραβικών Εμιράτων.

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή:

    Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 
28 παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία Στρατιωτικής 
Συνεργασίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δη−
μοκρατίας και της Κυβέρνησης των Ηνωμένων Αραβικών 
Εμιράτων, που υπεγράφη στην Αθήνα τη 12η Μαρτίου 
2007, της οποίας το κείμενο στην ελληνική, αγγλική και 
αραβική γλώσσα έχει ως εξής:

ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ
ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ

ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΑΡΑΒΙΚΩΝ ΕΜΙΡΑΤΩΝ
ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ της Ελληνικής Δημοκρατίας, η οποία 
αντιπροσωπεύεται από το Γενικό Επιτελείο Εθνικής 
Άμυνας και η Κυβέρνηση των Ηνωμένων Αραβικών Εμι−
ράτων, η οποία αντιπροσωπεύεται από το Γενικό Επι−
τελείο Ενόπλων Δυνάμεων, εφεξής αποκαλούμενες τα 
«Συμβαλλόμενα Μέρη».

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τις φιλικές και συνεργάσιμες 
σχέσεις που υφίστανται μεταξύ των δύο χωρών.

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να βελτιώσουν και να ενισχύσουν τις 
υφιστάμενες διμερείς σχέσεις, μέσω της στρατιωτικής 
συνεργασίας μεταξύ των δύο χωρών, με βάση τις αρχές 
της ανεξαρτησίας, της κυριαρχίας, των κοινών ωφελειών 
και της μη παρέμβασης στις υποθέσεις κάθε χώρας.

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ τις υποχρεώσεις τους έναντι του 
Καταστατικού Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών.

ΕΜΜΕΝΟΝΤΑΣ στις αρχές του πλήρους σεβασμού 
της κυριαρχίας, της ανεξαρτησίας και της εδαφικής 
ακεραιότητας τους.

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ τα εξής:

Άρθρο (1)

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα εργασθούν σύμφωνα με 
το εθνικό δίκαιο και τις διεθνείς υποχρεώσεις κάθε 
Συμβαλλόμενου Μέρους, προκειμένου να ενθαρρυνθεί, 
να διευκολυνθεί και να αναπτυχθεί η συνεργασία στο 
στρατιωτικό τομέα, σε αμοιβαία επωφελή βάση.

Άρθρο (2)

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα εφαρμόσουν τα άρθρα της 
παρούσας Συμφωνίας ιδρύοντας μια επιτροπή στρα−
τιωτικής συνεργασίας, η οποία θα αποτελείται από 
αντιπροσώπους των Συμβαλλομένων Μερών, προκει−
μένου να θέσει σε λειτουργία τον κατάλληλο μηχανι−
σμό για την εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας και 
να καθορίσει τα σημεία επαφής για να οργανώσει τις 
δραστηριότητες μεταξύ των Συμβαλλομένων Μερών, 
όπως αυτό θα ζητηθεί. Η Επιτροπή αυτή θα συνεδριάζει 
εναλλακτικά σε κάθε μια από τις δύο χώρες, κάθε δύο 
χρόνια ή όποτε απαιτηθεί.

Άρθρο (3)

Α. Η συνεργασία μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών 
θα περιλαμβάνει τους ακόλουθους τομείς:

1. Εκπαίδευση και κατάρτιση.
2. Πολιτική άμυνας και ασφάλειας.
3. Αμυντικές, βιομηχανίες και επιστημονική έρευνα.
4. Εισαγωγή και Εξαγωγή όπλων.
5. Στρατιωτικές ιατρικές υπηρεσίες.
6. Ανθρωπιστικές επιχειρήσεις και επιχειρήσεις δια−

τήρησης της ειρήνης.
7. Στρατιωτικές, πολιτιστικές και αθλητικές δραστη−

ριότητες.
8. Περιβαλλοντικά ζητήματα και ρύπανση προκαλείται 

από στρατιωτικές εγκαταστάσεις.
9. Οποιοδήποτε άλλοι τομείς θα συμφωνηθούν σχε−

τικά αργότερα.
Β. Προκειμένου να επιτευχθεί η συνεργασία στους 

ειδικούς τομείς που ορίζονται στην παρούσα Συμφωνία, 
μπορούν να συναφθούν Μνημόνια Συνεργασίας ή Ειδικά 
Πρωτόκολλα, εάν αυτό είναι απαραίτητο στα πλαίσια 
της παρούσας Συμφωνίας.

Άρθρο (4)

Η συνεργασία μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών θα 
είναι η ακόλουθη:

1423



1424 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 

Α. Διμερείς συναντήσεις.
Β. Επίσημες επισκέψεις σε στρατιωτικές εγκαταστά−

σεις ή μονάδες των ενόπλων δυνάμεων των δύο χω−
ρών.

Γ. Ανταλλαγή στρατιωτικών εμπειριών.
Δ. Συμμετοχή σε άλλες επίσημες δραστηριότητες, οι 

οποίες διοργανώνονται από τα Συμβαλλόμενα Μέρη.
Ε. Συμμετοχή ή παρακολούθηση μαθημάτων, στρατι−

ωτικής εκπαίδευσης ή στρατιωτικών ασκήσεων.
ΣΤ. Παροχή εγκαταστάσεων σε μονάδες, πολεμικά 

αεροσκάφη και πολεμικά πλοία των Συμβαλλόμενων 
Μερών, όταν αυτό απαιτηθεί.

Ζ. Διμερής συλλογική εκπαίδευση μεταξύ των Συμ−
βαλλόμενων Μερών.

Άρθρο (5)

Α. Σύμφωνα με την παρούσα Συμφωνία και το εθνικό 
τους δίκαιο, τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα λαμβάνουν όλα 
τα απαραίτητα μέτρα προκειμένου να προστατεύσουν 
την πνευματική ιδιοκτησία και τις εμπιστευτικές πλη−
ροφορίες που ανταλλάσσονται κατά τη διάρκεια της 
εφαρμογής της παρούσας Συμφωνίας.

Β. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να χρησιμο−
ποιούν κατάλληλα τις πληροφορίες και να αποτρέπουν 
την κοινοποίησή τους, ακόμα και μετά τη λήξη της πα−
ρούσας Συμφωνίας.

Γ. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφωνούν ότι ζητήματα 
ανταλλαγής πληροφοριών, οι οποίες είναι απαραίτητες 
προκειμένου να πραγματοποιηθούν κοινές δραστηρι−
ότητες στα πλαίσια της παρούσας Συμφωνίας και το 
δικαίωμα χρήσης αυτών των πληροφοριών, επιπλέον 
των ζητημάτων σχετικά με την αμοιβαία προστασία των 
εμπιστευτικών πληροφοριών, μπορούν να διέπονται από 
μια χωριστή Συμφωνία ή ένα Πρωτόκολλο που πρόκειται 
να συναφθεί μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών.

Άρθρο (6)

Όσον αφορά στην εφαρμογή της παρούσας Συμφω−
νίας ή στην πραγματοποίηση οποιασδήποτε άλλης 
δραστηριότητας προκύπτει από αυτή, εκτός αν έχει 
συμφωνηθεί διαφορετικά, κάθε επισκεπτόμενο Συμ−
βαλλόμενο Μέρος θα επιβαρύνεται με τις δικές του 
δαπάνες για όσο χρονικό διάστημα είναι στο έδαφος 
του υποδεχόμενου Συμβαλλόμενου Μέρους. Σε σχέση 
με τα μακροπρόθεσμα εκπαιδευτικά προγράμματα, τα 
Συμβαλλόμενα Μέρη μπορούν να συμφωνήσουν αργό−
τερα, όσον αφορά στις οικονομικές υποχρεώσεις τους, 
όταν αυτό απαιτηθεί.

Άρθρο (7)

Α. Το προσωπικό του αποστέλλοντος Συμβαλλόμε−
νου Μέρους θα σέβεται τους νόμους, τους κανόνες και 
τους κανονισμούς της υποδεχόμενης χώρας, κατά τη 
διάρκεια της παραμονής του στο έδαφος της. Επίσης, 
απαγορεύεται στο προσωπικό αυτό να εκτελεί οποια−
δήποτε δραστηριότητα μπορεί να έχει επιπτώσεις στην 
ασφάλεια και την ακεραιότητα του υποδεχόμενου Συμ−
βαλλόμενου Μέρους.

Β. Το προσωπικό της αποστέλλουσας χώρας θα υπό−
κειται στους νόμους της υποδεχόμενης χώρας, κατά 

τη διάρκεια της περιόδου παραμονής του στο έδαφός 
της.

Γ. Στην περίπτωση των στρατιωτικών πειθαρχικών 
παραβάσεων που διαπράττονται από το προσωπικό της 
αποστέλλουσας χώρας στο έδαφος της υποδεχόμενης 
χώρας, οι αρχές του αποστέλλοντος Συμβαλλόμενου 
Μέρους θα προβαίνουν στις κατάλληλες ενέργειες, σύμ−
φωνα με το στρατιωτικό δίκαιο και τους κανονισμούς 
τους.

Άρθρο (8)

Οποιαδήποτε διαφωνία προκύπτει μεταξύ των Συμ−
βαλλόμενων Μερών, σχετικά με την ερμηνεία ή την 
εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας, θα διακανονίζε−
ται φιλικά μέσω διαβουλεύσεων και άμεσων διαπραγ−
ματεύσεων, μεταξύ των αντιπροσώπων των δύο Συμ−
βαλλόμενων Μερών και, εάν είναι απαραίτητο, δια της 
διπλωματικής οδού.

Άρθρο (9)

Α. Η παρούσα Συμφωνία θα τεθεί σε ισχύ μετά την 
ανταλλαγή γραπτών ανακοινώσεων, μέσω της διπλωμα−
τικής οδού, μεταξύ των δύο Συμβαλλόμενων Μερών, με 
τις οποίες θα αλληλοενημερώνονται για την ολοκλήρω−
ση των σχετικών συνταγματικών απαιτήσεών τους.

Β. Η παρούσα Συμφωνία θα ισχύσει για μια περίοδο 
πέντε (5) ετών, αρχίζοντας από την ημερομηνία της 
έναρξης ισχύος της και μπορεί να ανανεωθεί για μια 
παρόμοια περίοδο πέντε (5) ετών, με γραπτή συγκατά−
θεση των Συμβαλλόμενων Μερών.

Γ. Κάθε Συμβαλλόμενο μέρος έχει το δικαίωμα να 
τερματίσει την παρούσα Συμφωνία οποιαδήποτε στιγμή, 
πληροφορώντας το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος μέσω 
γραπτής ανακοίνωσης. Η λήξη θα ισχύει έξι (6) μήνες 
μετά την ημερομηνία της ανακοίνωσης.

Δ. Σε περίπτωση που η παρούσα Συμφωνία τερμα−
τιστεί ή δεν ανανεωθεί, κάθε Συμβαλλόμενο μέρος θα 
υποχρεώνεται να εκπληρώσει οποιεσδήποτε εκκρεμείς 
υποχρεώσεις προκύπτουν από αυτή.

Ε. Η λήξη της παρούσας Συμφωνίας δεν θα έχει επι−
πτώσεις στην ολοκλήρωση οποιωνδήποτε ανολοκλή−
ρωτων έργων, προγραμμάτων ή συμβάσεων, τα οποία 
συνάπτονται σύμφωνα με την παρούσα Συμφωνία.

Άρθρο (10)

Καθένα Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί να προτείνει 
τροποποιήσεις στην παρούσα Συμφωνία. Εάν το άλλο 
Συμβαλλόμενο Μέρος εγκρίνει τις τροποποιήσεις αυτές, 
θα ισχύουν μόνο μετά από την ολοκλήρωση της διαδι−
κασίας που προβλέπεται στο άρθρο (9), παράγραφος 
(Α) της παρούσας Συμφωνίας.

Άρθρο (11)

Η παρούσα Συμφωνία έχει συνταχθεί σε δύο πρωτό−
τυπα αντίγραφα, στην ελληνική, αραβική και αγγλική 
γλώσσες, κάθε ένα από τα οποία είναι εξίσου αυθεντικό. 
Εντούτοις, σε περίπτωση διάστασης σχετικά με την 
ερμηνεία, το αγγλικό κείμενο θα υπερισχύει.

Συντάχθηκε στην Αθήνα σήμερα Δευτέρα, που αντι−
στοιχεί στις 12 Μαρτίου 2007.
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Προς επιβεβαίωση των οποίων, οι υπογράφοντες αντιπρόσωποι, δεόντως εξουσιοδοτημένοι από τις αντίστοιχες 
Κυβερνήσεις τους, υπέγραψαν την παρούσα Συμφωνία.

 Για Για
 Την Κυβέρνηση Την Κυβέρνηση των Ηνωμένων
 της Ελληνικής Δημοκρατίας Αραβικών Εμιράτων

 (υπογραφή) (υπογραφή) 

 Ναύαρχος Αντιστράτηγος
 Παναγιώτης Χηνοφώτης, ΠΝ, Hamad Mohamed Al Rumaithi
 Αρχηγός Αρχηγός
 Γενικού Επιτελείου Εθνικής Γενικού Επιτελείου Ενόπλων
 Άμυνας Δυνάμεων  
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ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ
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Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της 
Συμφωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 9 αυτής.

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως 
νόμου του Κράτους.

Αθήνα, 26 Μαΐου 2008

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ
ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

 ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 
 ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

 Γ. ΑΛΟΓΟΣΚΟΥΦΗΣ Θ. ΜΠΑΚΟΓΙΑΝΝΗ

 ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ

 Ε. ΜΕΪΜΑΡΑΚΗΣ Σ. ΧΑΤΖΗΓΑΚΗΣ

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους.

Αθήνα, 28 Mαΐου 2008

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ

Σ. ΧΑΤΖΗΓΑΚΗΣ
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